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See the notice on TED website

80621-2026 - Kilpailu
Bulgaria – Vakuutuspalvelut – „Предоставяне на услуги по застраховане за служебни МПС на 
Прокуратурата на Република България - застраховка „Гражданска отговорност на 
автомобилистите“, „Автокаско“ и доброволна застраховка „Злополука на водача и 
пътниците в МПС“.
OJ S 24/2026 04/02/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Palvelut

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: ПРОКУРАТУРА НА РЕПУБЛИКА БЪЛГАРИЯ - ГЛАВЕН ПРОКУРОР
Sähköposti: gcholakova@prb.bg
Ostajan oikeudellinen muoto: Keskushallinnon viranomainen
Pääasiallinen toimiala: Yleinen järjestys ja turvallisuus

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: „Предоставяне на услуги по застраховане за служебни МПС на 
Прокуратурата на Република България - застраховка „Гражданска отговорност на 
автомобилистите“, „Автокаско“ и доброволна застраховка „Злополука на водача и 
пътниците в МПС“.
Kuvaus: Обществената поръчка е с предмет: „Предоставяне на услуги по застраховане 
за служебни МПС на Прокуратурата на Република България - застраховка „Гражданска 
отговорност на автомобилистите“, „Автокаско“ и доброволна застраховка „Злополука на 
водача и пътниците в МПС“. Предназначението на задължителната застраховка 
„Гражданска отговорност на автомобилистите“ и застраховка „Злополука на водача и 
пътниците в МПС“ е осигуряване на застрахователно покритие за събития, настъпили 
при използване на служебните МПС на ПРБ, при изпълнение на всички задачи, 
свързани с осигуряването на ежедневна дейност. Предназначението на застраховка 
„Автокаско“ е осигуряване на застрахователно покритие за събития, настъпили при 
използването на служебните МПС на ПРБ при и по повод изпълнение на всички задачи, 
свързани с осигуряването на ежедневна дейност.Брой автомобили, включени в 
предмета на поръчката и подлежащи на съответните видове застраховки, както следва: 
„Гражданска отговорност на автомобилистите“ – 253 МПС. „Автокаско“ – 252 МПС. 
„Злополука на водача и пътниците в МПС“ - 252 МПС. Застраховка „Гражданска 
отговорност на автомобилистите” Задължителната застраховка „Гражданска 
отговорност на автомобилистите“ има за цел осигуряване на застрахователно покритие 
за събития, настъпили при използване на служебните МПС на ПРБ. Обектът на 
застраховане по задължителната застраховка "Гражданска отговорност" на 
автомобилистите е гражданската отговорност на застрахованите физически и 
юридически лица за причинените от тях на трети лица имуществени и неимуществени 
вреди, свързани с притежаването и/или използването на моторни превозни средства, за 
които застрахованите отговарят съгласно българското законодателство или 
законодателството на държавата, в която е настъпила вредата. Наличието на 
застрахователен договор за задължителна застраховка „Гражданска отговорност на 
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автомобилистите“ се удостоверява със застрахователна полица и знак, който се издава 
от Гаранционния фонд за всяко застраховано МПС Доброволна застраховка „Злополука 
на водача и пътниците в МПС“ Обект на застраховане по застраховката "Злополука на 
водача и пътниците в МПС" са здравето, животът и телесната цялост на водача и 
пътниците в МПС вследствие на ПТП. Застрахователят по застраховка „Злополука на 
водача и пътниците в МПС“ покрива вреди на застрахования водач и пътниците в 
служебните МПС на ПРБ за следните рискове: а. смърт, вследствие на злополука; б. 
трайна загуба на трудоспособност, вследствие на злополука; в. временна загуба на 
трудоспособност, вследствие на злополука; г. медицински разноски, настъпили в 
резултат на пътнотранспортно произшествие. Застраховка „Автокаско“ 
Предназначението на застраховката е осигуряване на застрахователно покритие за 
събития, настъпили при използването на служебните МПС на ПРБ при и по повод 
изпълнение на всички задачи, свързани с осигуряването на ежедневна дейност. 
Застраховка „Автокаско“ покрива рискове, свързани с ползване и притежаване на 
застрахованите МПС и настъпили спрямо същите имуществени щети. С предложената 
застраховка „Автокаско”, Застрахователят се задължава да обезщети застрахования за 
пълна загуба или частична щета на МПС и застраховката трябва да бъде с ниво на 
покритие на всички посочени по-долу рискове, а именно: природни бедствия; авария на 
водопроводни, канализационни, паропроводни, газопроводни, електропроводни и други 
съоръжения, както и от експлозия на такива съоръжения; пълна загуба или частична 
щета на застрахованото служебно МПС от друго пътно превозно средство, човек, 
животно или предмет, докато служебното МПС е било паркирано; умишлен палеж или 
взривяване на служебното МПС; пожар, възникнал по време на движение или възникнал 
при включване и работа на двигателя при престой; пожар, възникнал по време на 
престой на служебното МПС и неработещ двигател, вследствие на техническа 
неизправност и/или случайно събитие; случайно падане на летателни апарати или други 
тела върху служебното МПС; авария, произлязла от сблъскване на моторни превозни 
средства помежду им или с други подвижни и неподвижни предмети, от удар с хора и 
животни, от препятствия по пътното платно; внезапно отваряне на капак или врата на 
служебното МПС по време на движение, ако това не е възникнало поради невнимание 
или небрежност на застрахования; злоумишлени действия на трети лица – причинени 
повреди на служебното МПС от трети лица чрез механично въздействие (удар с твърд 
предмет, надраскване, умишлено преобръщане на служебното МПС), заливане с 
химически активни вещества (киселини, основи и др.), палеж, взривяване или друго 
въздействие върху застрахованото служебно МПС; кражба чрез взлом на трайно 
монтирано в служебното МПС радио оборудване, аудио техника; кражба или грабеж на 
отделни детайли, възли и агрегати на служебното МПС; кражба на цяло служебно МПС; 
противозаконно отнемане на чуждо МПС по смисъла на чл. 346 от НК; грабеж на цяло 
служебно МПС. Условия и начин на плащане: ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ плаща на 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ Цената по Договора в срок до 10 /десет/ работни дни след 
предоставяне от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ на издадената/ите от него застрахователна/и полица
/и, придружени от приемо-предавателни протоколи, удостоверяващи приемането им, 
подписани от представители на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. Протоколите се 
съставят в два екземпляра – един за ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и един за ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. 
Заплащането на премията за допълнително заявените застраховки, съгласно 
предвидената опция, се извършва в срок до 10 /десет/ работни дни, считано от датата 
на подписване на приемо-предавателен протокол, удостоверяващ приемането на 
полиците.
Menettelyn tunniste: 408898f9-d5bb-42ca-a2a4-5839ebd49487
Sisäinen tunniste: 541199
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Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 66510000 Vakuutuspalvelut
Lisäluokitus (cpv): 66516100 Moottoriajoneuvojen vastuuvakuutukset, 66512100 
Tapaturmavakuutuspalvelut

2.1.2.  Suorituspaikka
Maa: Bulgaria
Missä tahansa tietyn maan alueella
Lisätiedot: Предоставянето на услугата се извършва на територията на Република 
България. Предаването на застрахователните полици (Сертификати или добавъци) се 
извършва в работното време на Прокуратурата на Република България на адрес: гр. 
София, пл. „Света Неделя“ № 1, ет.1, стая № 107, на определено от Възложителя 
длъжностно лице, след предварително уговорен за това час или на друго посочено от 
възложителя място на територия на Република България, не по-рано от 30 работни дни 
и не по-късно от 20 работни дни, преди изтичане срока на валидната полица.

2.1.3.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 153 387,56 EUR

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: На основание чл. 104, ал. 2 от ЗОП, Възложителят предвижда оценката на 
техническите и ценовите предложения на участниците да се извърши преди 
разглеждане на документите за съответствие с критериите за подбор. Действията на 
комисията ще се извършат в последователност, предвидена в чл. 61 от ППЗОП. 
Възложителят отстранява от участие участник: за когото са налице основанията по чл.
54,ал.1,чл.55,ал.1,т.1,т.3 и т.4 от ЗОП и/или условията по чл.107 от ЗОП; когато в 
случаите по чл.56,ал.2 от ЗОП Възложителят е преценил,че предприетите мерки не са 
достатъчни, за да се гарантира надеждността на участника; за когото е приложима 
забраната по чл.3, т.8 от ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС, освен ако не е налице изкл.4 от 
ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС;за който е налице несъответствие с чл.101, ал.9-11 от ЗОП, за 
когото е налице забраната по чл. 87 от ЗПК; Не може да участва в процедурата 
участник, за когото с влязъл в сила съдебен акт е наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 
1 от ЗАНН - временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени 
поръчки. Необходимо е в Част III., Раздел „Г“, участникът да посочи дали са налице 
спрямо него основанията по т. 4 „Специфични национални основания за изключване“ (т. 
4.1., т. 4.2., т. 4.3.1., 4.3.2., 4.3.3., 4.4. и 4.5.) от настоящата документация, чрез 
посочване на отговор, съгласно образеца на ЕЕДОП. В случай че се прилага някое 
специфично основание за изключване, участникът следва да посочи предприел ли е 
мерки за реабилитиране по своя инициатива. В случай че е предприел, следва 
подробно да опише предприетите мерки. Възложителят отстранява от участие участник 
, който при поискване от страна на Възложителя не предостави необходимата 
информация относно правно-организационната форма под която осъществява 
дейността си, както и списък на всички задължени лица по смисъла на чл.54, ал.2 и 3 от 
ЗОП; който не представи предложение за изпълнение или то не отговаря на обявените 
условия на поръчката; който не представи ценово предложение или то не отговаря на 
обявените условия на поръчката; Когато предложената от участник обща цена за 
изпълнението на поръчката с включен данък върху застрахователните премии /ДЗП/ 
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надвишава прогнозната стойност на обществената поръчка, участникът ще бъдe 
отстранен от участие в процедурата. Предложената стойност за размер на 
застрахователна премия се посочва в евро като положително число различно от нула, 
записано най-много до втория знак след десетичната запетая. Неспазването на 
условието е основание за отстраняване от участие в процедурата. Участник, който не 
представи към Предложението за изпълнение: списък с необходимите документи за 
изплащане на обезщетение и общи условия за всички видове застраховки, предмет на 
поръчката, ще бъде отстранен от участие в процедурата.Участник, който не декларира, 
че при противоречие между Общите условия на участника и изискванията на 
възложителя, приложими са изискванията на възложителя, съгласно техническата 
спецификация и документацията за участие, ще бъде отстранен от участие в 
процедурата. Участник, оферирал по – дълги срокове от максималните, определени от 
Възложителя за изплащане на обезщетения по застраховки „Автокаско“ и „Злополука на 
водача и пътниците в МПС“ се отстранява от участие. Участник, за който е налице 
обстоятелство по чл. 5к от Регламент (ЕС) № 833/2014 г. на Съвета относно 
ограничителни мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението в 
Украйна, ще бъде отстранен от участие. Участниците могат да се възползват от 
възможността на чл.56 от ЗОП като представят мерки за надеждност. Гаранцията за 
изпълнение на договора е в размер на 5% (пет процента) от цената за изпълнение на 
договора. Документите за гаранцията за изпълнение се представят към момента на 
сключване на договора. Условията и сроковете за задържане или освобождаване на 
гаранцията за изпълнение се уреждат в договора за обществена поръчка. Гаранциите 
може да бъдат представени в една от формите, предвидени в чл. 111, ал. 5 от ЗОП. 
Преди сключването на договор за обществена поръчка, възложителят изисква от 
участника, определен за изпълнител, да предостави документи в съответствие с 
изискванията на чл. 112, ал. 1 от ЗОП. В този случай, Възложителят не изисква 
документи, които вече са предоставени и са актуални, до които има достъп по служебен 
или чрез публичен регистър или които могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен 
достъп до националните бази данни на държавите членки, в съответствие с чл. 112, ал. 
9 от ЗОП и чл. 67, ал. 8 от ЗОП. Документите се представят и за подизпълнителите и 
третите лица, ако има такивa. Неспазването на условието е основание за отстраняване 
от участие в процедурата. ЦАИС ЕОП позволява на участниците да въвеждат единични 
цени във вид на валута с положителна стойност с до 2 знака след десетичната запетая. 
Не се допуска въвеждане на отрицателна или нулева стойност. Участник, който въведе 
отрицателна или нулева стойност от образеца на ценовото предложение, ще бъде 
отстранен. Участник, чиято обща стойност на офертата надвишава обявената прогнозна 
стойност, ще бъде отстранен. Предложените от всеки участник в ценовото му 
предложение цени не могат да бъдат увеличавани за срока на действие на договора. 
Във файл „Тарифно число“, участникът следва да предложи тарифно число за 
застраховка „Автокаско“ за опцията за целия срок на изпълнение на договора. 
Tарифната ставка се посочва в проценти – най-много до втория знак след десетичната 
запетая. Неспазването на условието е основание за отстраняване от участие в 
процедурата. Участник, който не предложи тарифно число за застраховка „Автокаско“ , 
ще бъде отстранен. Важно! Възложителят изисква представяне в 5-дневен срок на 
обосновка за начина на образуване на предложение в офертата на участник, свързано с 
цена или разходи, когато то е с повече от 20 на сто по-благоприятно от: - средната 
стойност на предложенията на останалите участници по същия показател за оценка – 
при допуснати до оценяване три или повече оферти; - като база за сравнение е 
определена сума в размер на 122 710,05 евро с вкл. ДЗП – при допуснати до оценяване 
една или две оферти. Сумата е определена, предвид посочения от Възложителя 
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максимален размер на „опция за предоставяне на допълнителни услуги по застраховане 
от изпълнителя” в размер до 20% /двадесет на сто/ от прогнозната стойност на 
обществената поръчка. Участниците следва да декларират, че офертите им са 
изготвени при спазване на задълженията, свързани с данъци и осигуровки, опазване на 
околната среда, закрила на заетостта и условията на труд, относими към услугите, 
предмет на поръчката. Съгласно чл. 47, ал. 4 от ЗОП, участниците могат да получат 
необходимата информация за приложимите правила и изисквания от: 1. НАП: 
Информационен телефон на НАП: 0700 18 700,  2. Изпълнителна агенция www.nap.bg;
„Главна инспекция по труда“: гр. София, бул. „Дондуков“ № 3, тел.: 0700 17 670, www.gli.

 3. Министерство на труда и социалната политика: гр. София, ул. government.bg;
„Триадица“ № 2, тел.: 02 8119 443,  4. Министерство на www.mlsp.government.bg;
околната среда и водите: гр. София, 1000, бул. „Кн. М. Луиза“ № 22, тел.: 02/ 940 60 00, 

 Всеки участник в процедурата за възлагане на обществена www.moew.government.bg.
поръчка е длъжен да заяви дали при изпълнението на поръчката ще използва 
подизпълнители, вида и дела на тяхното участие. В случай че участникът в процедурата 
ще използва един или повече подизпълнители, представеният от всеки подизпълнител 
попълнен и подписан Единен европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП) се 
приема за доказателство за поетите от подизпълнителя задължения. Подизпълнителите 
трябва да отговарят на съответните критерии за подбор съобразно вида и дела от 
поръчката, които ще изпълняват, и за тях да не са налице основания за отстраняване от 
процедурата. При участие на подизпълнители се прилагат условията по чл. 66 от ЗОП.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptio: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Petos: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по 
чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Кандидатът или участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а – 114т от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)

http://www.nap.bg
http://www.gli.government.bg
http://www.gli.government.bg
http://www.mlsp.government.bg
http://www.moew.government.bg
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Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: За кандидата 
или участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който 
се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
87 от Закона за противодействие на корупцията. Свързани лица не могат да бъдат 
самостоятелни кандидати или участници в една и съща процедура (чл. 101, ал. 11 от 
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ЗОП). Не може да участва в процедурата физическо или юридическо лице, за което е 
налице забраната по чл. 87 от Закона за противодействие на корупцията. Не може да 
участва в процедурата участник, за когото с влязъл в сила съдебен акт е наложена 
санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН - временна забрана за участие в процедури за 
възлагане на обществени поръчки.
Konkurssi: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Maksukyvyttömyys: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Järjestelyt velkojien kanssa: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: 
Съгласно законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се 
намира в положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по 
несъстоятелност; в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с 
кредиторите; преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Varat selvitysmiehen hallinnassa: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Liiketoiminta on keskeytetty: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Toisten talouden toimijoiden kanssa kilpailun vääristämiseksi tehdyt sopimukset: Кандидатът 
или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Ennenaikainen irtisanominen, vahingonkorvaukset tai muut vastaavat seuraamukset: За 
кандидата или участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за 
обществена поръчка или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело 
до разваляне или предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други 
подобни санкции, с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 
50 на сто от стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: „Предоставяне на услуги по застраховане за служебни МПС на 
Прокуратурата на Република България - застраховка „Гражданска отговорност на 
автомобилистите“, „Автокаско“ и доброволна застраховка „Злополука на водача и 
пътниците в МПС“.
Kuvaus: Обществената поръчка е с предмет: „Предоставяне на услуги по застраховане 
за служебни МПС на Прокуратурата на Република България - застраховка „Гражданска 
отговорност на автомобилистите“, „Автокаско“ и доброволна застраховка „Злополука на 
водача и пътниците в МПС“. Предназначението на задължителната застраховка 
„Гражданска отговорност на автомобилистите“ и застраховка „Злополука на водача и 
пътниците в МПС“ е осигуряване на застрахователно покритие за събития, настъпили 
при използване на служебните МПС на ПРБ, при изпълнение на всички задачи, 
свързани с осигуряването на ежедневна дейност. Предназначението на застраховка 
„Автокаско“ е осигуряване на застрахователно покритие за събития, настъпили при 
използването на служебните МПС на ПРБ при и по повод изпълнение на всички задачи, 
свързани с осигуряването на ежедневна дейност.Брой автомобили, включени в 
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предмета на поръчката и подлежащи на съответните видове застраховки, както следва: 
„Гражданска отговорност на автомобилистите“ – 253 МПС. „Автокаско“ – 252 МПС. 
„Злополука на водача и пътниците в МПС“ - 252 МПС.
Sisäinen tunniste: 541199

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 66510000 Vakuutuspalvelut
Lisäluokitus (cpv): 66516100 Moottoriajoneuvojen vastuuvakuutukset, 66512100 
Tapaturmavakuutuspalvelut
Optiot: 
Optioiden kuvaus: Възложителят си запазва правото на „опция за предоставяне на 
допълнителни услуги по застраховане от изпълнителя” в размер до 20% /двадесет на 
сто/ от прогнозната стойност на обществената поръчка. В стойността на опцията са 
включени застрахователни премии, вноски за Гаранционен фонд, стойност на стикери и 
данък върху застрахователните премии /ДЗП/. „Опция за предоставяне на допълнителни 
услуги по застраховане от изпълнителя” възниква при необходимост от застраховане на 
МПС, които не са предвидени да бъдат застраховани по настоящата обществена 
поръчка и са собствени или ползвани на друго основание от Възложителя. Условията за 
упражняване на опцията се посочват в проекта на договор за възлагане на 
обществената поръчка. Възложителят може да реализира правото си на „опция за 
предоставяне на допълнителни услуги по застраховане от изпълнителя” в срока на 
действие на договора за възлагане на обществената поръчка. Прогнозният обем на 
„Опция за предоставяне на допълнителни услуги по застраховане от изпълнителя” е 
както следва: „Застраховка „Гражданска отговорност на автомобилистите“, „Автокаско“ и 
доброволна застраховка „Злополука на водача и пътниците в МПС“ за служебни МПС - 
60 бр. леки автомобили за целия срок на договора. Дължимата премия по застраховка 
„Гражданска отговорност на автомобилистите“ за опцията се определя в зависимост от 
вида на МПС, типа на автомобила (електрически/с двигател с вътрешно горене (ДВГ), 
обема на двигателя, товароносимост и брой места на съответното МПС в съответствие 
с предложената от изпълнителя премия за МПС. При необходимост от застраховане на 
МПС с обем на двигателя до 1300 см3 следва да се ползва предложената от участника, 
избран за изпълнител цена за автомобил с обем на двигателя от 1301 см3 до 1500 см3 
вкл. съгласно Ценовото му предложение. Дължимата премия по застраховка „Автокаско“ 
за опцията се изчислява съгласно предложения от изпълнителя процент тарифно число 
за застраховка „Автокаско“ по Застрахователната стойност на МПС. Оценката на 
застрахователната стойност на служебното МПС да се определя както следва: а. за 
нови служебни МПС – по фактурна стойност. б. за употребявани служебни МПС, 
включени в каталог „Eurotaxshwacke“ – по цена „продава“ на текущия каталог 
„Eurotaxshwacke“. в. за служебни МПС над 12 години – по цена ново от каталог 
„Eurotaxshwacke“ с овехтяване, съгласно таблица с остатъчни стойности на 
застрахователя. г. за употребявани служебни МПС, невключени в каталог 
„Eurotaxshwacke“ – по цени от друг източник, съгласно методика на застрахователя. 
Дължимата премия по доброволна застраховка злополука на водача и пътниците в МПС 
за опцията се определя по преценка на застрахователя, като определеният размер не 
може да надвишава размера на премията предложен от застрахователя в ценовото му 
предложение за МПС с еднакъв брой места с това, което следва да бъде застраховано. 
В случай, че е необходимо застраховане на МПС, за което няма предложена премия в 
ценовото предложение, размерът на застрахователната премия се определя от 
изпълнителя, като същата не следва да надхвърля, предложената от изпълнителя 
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застрахователна премия за МПС с 4+1 места, разделена на пет и умножена по 
съответния брой места. „Опция за допълнителни количества” се реализира, чрез 
сключването, между Възложителя и Изпълнителя на допълнително споразумение 
/анекс/ към договора за възлагане на обществена поръчка, на основание чл. 116, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП.

5.1.2.  Suorituspaikka
Maa: Bulgaria
Missä tahansa tietyn maan alueella
Lisätiedot: Предоставянето на услугата се извършва на територията на Република 
България. Предаването на застрахователните полици (Сертификати или добавъци) се 
извършва в работното време на Прокуратурата на Република България на адрес: гр. 
София, пл. „Света Неделя“ № 1, ет.1, стая № 107, на определено от Възложителя 
длъжностно лице, след предварително уговорен за това час или на друго посочено от 
възложителя място на територия на Република България, не по-рано от 30 работни дни 
и не по-късно от 20 работни дни, преди изтичане срока на валидната полица.

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 2 Vuodet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 153 387,56 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Tämä on toistuva hankinta
Kuvaus: Периодично повтаряща се поръчка през период от 2 години.
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei
Lisätiedot: Срокът на действие на договора е 2 години, в който срок са включени два 
последователни едногодишни застрахователни периода, считано от датата на влизане в 
сила на договора. Договорът влиза в сила от 02.06.2026 г. в случай, че бъде подписан 
преди тази дата. Договорът влиза в сила от датата на подписването му от двете страни 
в случай, че бъде подписан след 01.06.2026 г.

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon seuraavin perustein
Perustelu: Предметът на поръчката не попада в обхвата на Директива (ЕС) 2019/882 на 
Европейския парламент и на Съвета от 17 април 2019 г. за изискванията за достъпност 
на продукти и услуги.

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Palvelusopimuksia varten tarvitaan lupa tai jäsenyys tietyssä järjestössä
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Valintaperusteen kuvaus: Минимално изискване: Участниците следва да са 
застрахователи по смисъла на чл. 12 от Кодекса на Застраховането и да притежават 
валиден лиценз/разрешение или аналогичен документ, представляващ право за 
извършване на застрахователна дейност по видовете застраховки, предмет на 
настоящата обществена поръчка, издаден от Комисията за финансов надзор и/или друг 
компетентен орган. Чуждестранните участници следва да притежават валиден/и лиценз
/и и/или валидно разрешение/я за извършване на застрахователна дейност съгласно 
българското законодателство или аналогичен/ни документ/и, издаден/и съгласно 
законодателството на държавата членка, в която участникът е установен, по видовете 
застраховки, предмет на настоящата обществена поръчка.Да са изпълнени 
изискванията за извършване на дейност при условията на правото на установяване или 
на свободата на предоставяне на услуги (за участници от друга държава членка). 
Лицензът/разрешението, съответно друг аналогичен документ, следва да се поддържа 
валиден/о за целия срок на договора. Деклариране на съответствие с критериите за 
подбор, при подаването на оферта за участие - при подаване на оферта за участие, 
участникът попълва Част IV, раздел А, т. 1) от ЕЕДОП подробна информация за 
издадения документ за извършване на застрахователна дейност по видовете 
застраховки, предмет на настоящата обществена поръчка, като посочва видовете 
застраховки, съгласно предмета на настоящата обществена поръчка, по които може да 
извършва застраховане, номер и дата на съответния документ и компетентния орган, 
издал документа. В случаите на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, документ за 
доказване на съответствието с поставения критерий за подбор: Копие от лиценз
/разрешение/аналогичен документ за извършване на застрахователна дейност по 
видовете застраховки, предмет на настоящата обществена поръчка, освен в случаите, 
когато информацията е видна от публичен регистър, посочен при попълване на ЕЕДОП. 
В случаите, когато участникът е лице, което има право да извършва такава дейност по 
законодателството на държавата, в която е установено, във вр. с чл. 112, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП, преди сключването на договора следва да притежава валиден/и лиценз/и и/или 
валидно разрешение/я или друг/и аналогичен/и документ/и за извършване на 
застрахователна дейност по видовете застраховки, предмет на настоящата обществена 
поръчка, издаден/и от съответния компетентен орган, съгласно българското 
законодателство. При участие на обединения, които не са юридически лица, 
съответствието с критериите за подбор, свързани с професионална компетентност и 
опит за изпълнение на поръчката, както и тези за регистрация, представяне на 
сертификат или друго условие, необходимо за изпълнение на поръчката, съгласно 
изискванията на нормативен или административен акт, се доказва от съответните 
членове на обединението съобразно разпределението на участието им в изпълнението 
на дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението.

Kriteeri: Viitteet määriteltyihin palveluihin
Valintaperusteen kuvaus: Минимално изискване: Участникът да е изпълнил, минимум 1 
(една) услуга през последните три години, чийто предмет и обем е идентичен или 
сходен* с предмета на обществената поръчка, считано от датата на подаване на 
офертата. * За услуга, сходна с предмета и обема на обществената поръчка, се приема 
изпълнената през последните 3 (три) години от датата на подаване на офертата, на 
минимум една услуга по застраховане на 140 моторни превозни средства без значение 
вида на застраховката - „Застраховка Гражданска отговорност на автомобилистите“ и
/или застраховка „Автокаско“ и/или доброволна застраховка "Злополука на водача и 
пътниците в МПС". * Под „изпълнена услуга“ се разбира такава, която независимо от 
датата на възлагането й, е приключила в посочения по-горе период. Изискването може 
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да бъде изпълнено в рамките на една или повече дейности. Съответствието си с 
поставения критерий за подбор, участниците декларират както следва: При подаване на 
оферта участниците декларират съответствието с минималното изискване, чрез 
посочване на услугите, които са идентични или сходни с предмета и обема на 
обществената поръчка, с посочване на описание на услугите, стойностите, датите и 
получателите. Данните се представят чрез попълване на информацията в Част IV: 
„Критерии за подбор“, раздел „В“ – „Технически и професионални способности“ от 
Единния европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП). Участниците следва да 
представят информация за вида и обема на изпълняваната/ите дейност/и по начин, 
позволяващ на Възложителя да извърши преценка за нейната идентичност или 
сходство с предмета и обема на настоящата поръчка. В случаите на чл. 67, ал. 5 и чл. 
112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, документ за доказване на съответствието с поставения критерий 
за подбор: Поставеното минимално изискване се доказва с документи по чл. 64, ал. 1, т. 
2 от ЗОП - списък на услугите, които са идентични или сходни с предмета и обема на 
обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с 
документи, които доказват извършената услуга.

Kriteeri: Työkalut, laitokset tai tekniset laitteet
Valintaperusteen kuvaus: Минимално изискване: Участникът да разполага с минимум 
един офис (представителство) на територията на всяка една от административните 
области в Република България. Изискването участникът да разполага с минимум един 
офис (представителство) на територията на всяка една от административните области в 
Република България се мотивира от следните обстоятелства: Автомобилите, предмет 
на застраховане, се ползват от магистрати и съдебни служители в отделните структурни 
звена на Прокуратурата на Република България, като напр. районни, окръжни, 
апелативни, от Върховна касационна прокуратура, от Администрация на главния 
прокурор, Национална следствена служба и Администрацията на европейските 
делегирани прокурори и др. Посочените структурни звена се намират в различни 
населени места на територията на Република България. Предвид изложеното и с оглед 
на изпълнението на задълженията по договора за обществена поръчка, като завеждане 
на щети, определяне на щети и др., Възложителят приема, че всеки участник следва да 
разполага с минимум един офис (представителство) на територията на всяка една от 
административните области в Република България. Ползваните от Възложителя 
автомобили, които са обект на застраховане по поръчката, трябва да бъдат обслужвани 
качествено и своевременно. Възложителят не е в състояние да си позволи 
продължително завеждане и отстраняване на настъпили щети, защото това би 
възпрепятствало нормалното изпълнение на неговите законови задължения. 
Несвоевременното завеждане и отстраняване на настъпили щети, води като последица 
обстоятелството, че същите няма да могат да бъдат използвани при изпълнение 
правомощията на прокурорите, следователите и съдебните служители, с което биха се 
застрашили важни обществени държавни интереси, включително такива, свързани със 
сигурността. Настъпването на тези последици е пряко свързано със спецификата на 
дейността на Прокуратурата на РБ - орган, осъществяващ надзор за законност, 
ръководещ разследването и упражняването на надзор за законосъобразното му 
провеждане, осъществяващ привличане към отговорност на лица, извършили 
престъпления, и поддържане на обвинението по наказателни дела от общ характер, 
упражняващ надзор при изпълнение на наказателни и други принудителни мерки. 
Съответствието си с поставения критерий за подбор, участниците декларират както 
следва: При подаване на оферта участниците декларират съответствието с 
минималното изискване, чрез посочване на офисите (представителствата) на 
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територията на Република България, които ще бъдат използвани за изпълнението на 
поръчката, с точен административен адрес, телефон и лице за контакти. Данните се 
представят чрез попълване на информацията в Част IV: „Критерии за подбор“, раздел „В
“ – „Технически и професионални способности“ от Единния европейски документ за 
обществени поръчки (ЕЕДОП). В случаите на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, 
документ за доказване на съответствието с поставения критерий за подбор: 
Поставеното минимално изискване се доказва с документи по чл. 64, ал. 1, т. 9 от ЗОП: 
декларация за инструментите, съоръженията и техническото оборудване, които ще 
бъдат използвани за изпълнение на поръчката.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Настоящата обществена поръчка се възлага въз основа на икономически най-
изгодната оферта. Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа на 
критерий за възлагане: „най-ниска цена“; За изпълнител се определя участникът, 
предложил най-ниска обща цена за изпълнението на поръчката с включен данък върху 
застрахователната премия за целия период на изпълнение на поръчката.
Kuvaus: Общата цена за изпълнението на поръчката представлява сбор от общата 
застрахователна премия за застраховки „Гражданска отговорност на автомобилистите“, 
застраховки „Автокаско“ и застраховки „Злополука на водача и пътниците в МПС“ с 
включен данък върху застрахователната премия за целия период на изпълнение на 
поръчката. Дължимата премия по застраховка „Гражданска отговорност на 
автомобилистите“ се определя в зависимост от вида на МПС, типа на автомобила 
(електрически/с ДВГ), обема на двигателя, товароносимост и брой места на съответното 
МПС в съответствие с предложената от изпълнителя премия. Дължимата премия по 
застраховка „Автокаско“ се изчислява по предложения от изпълнителя процент тарифно 
число по застраховка „Автокаско“. Застрахователната стойност на МПС за застраховка 
„Автокаско” е определена от Възложителя. Дължимата премия по доброволна 
застраховка злополука на водача и пътниците в МПС се определя по преценка на 
застрахователя, в зависимост от вида на МПС, обема на двигателя, година на 
производство, товароносимост и брой места на съответното МПС. Комисията провежда 
жребий за определяне на изпълнител между класираните на първо място оферти 
съгласно чл. 58, ал. 3 от Правилника за прилагане на закона за обществените поръчки, 
когато критерият за оценка е най-ниска цена и тази цена се предлага в две или повече 
оферти. Предложените стойности в ценовото предложение се посочват в евро като 
положително число различно от нула. Неспазването на условието е основание за 
отстраняване от участие в процедурата.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/541199
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/541199
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Ei sallittu

https://app.eop.bg/today/541199
https://app.eop.bg/today/541199
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Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 05/03/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 9 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 06/03/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: ei

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: На основание чл. 197, ал. 1 , т. 1 от ЗОП жалба 
срещу решението за откриване може да бъде подадена в 10-дневен срок от изтичане на 
срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista verotusta koskevista yleisistä 
säännöksistä tietoja antava organisaatio: Национална агенция за приходите
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista ympäristönsuojelua koskevista 
yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на околната среда и водите
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista työsuojelua ja työehtoja 
koskevista yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на труда и 
социалната политика
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Комисия за 
защита на конкуренцията

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: ПРОКУРАТУРА НА РЕПУБЛИКА БЪЛГАРИЯ - ГЛАВЕН ПРОКУРОР
Rekisterinumero: 121817309
Postiosoite: бул. ВИТОША №.2
Postitoimipaikka: гр.София
Postinumero: 1065
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Гергана Чолакова
Sähköposti: gcholakova@prb.bg
Puhelin: +359280360-35
Faksi: +359296-333-73
Internetosoite: https://prb.bg/

mailto:gcholakova@prb.bg
https://prb.bg/
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Hankkijaprofiili: https://app.eop.bg/buyer/15969
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Rekisterinumero: 000698612
Postiosoite: бул. Витоша № 18
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Комисия за защита на конкуренцията
Sähköposti: delovodstvo@cpc.bg
Puhelin: +359 29356113
Faksi: +359 29807315
Internetosoite: http://www.cpc.bg
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

8.1.  ORG-0003
Virallinen nimi: Национална агенция за приходите
Rekisterinumero: 131063188
Postiosoite: бул. "Дондуков" № 52
Postitoimipaikka: гр. София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: infocenter@nra.bg
Puhelin: 0700 18 700
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista verotusta koskevista yleisistä 
säännöksistä tietoja antava organisaatio

8.1.  ORG-0004
Virallinen nimi: Министерство на труда и социалната политика
Rekisterinumero: 000695395
Postiosoite: ул. „Триадица“ № 2
Postitoimipaikka: гр. София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: e-uslugi@mlsp.government.bg
Puhelin: +3592 8119 443
Internetosoite: https://www.mlsp.government.bg/
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista työsuojelua ja työehtoja 
koskevista yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio

8.1.  ORG-0005

https://app.eop.bg/buyer/15969
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
mailto:e-uslugi@mlsp.government.bg
https://www.mlsp.government.bg/
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Virallinen nimi: Министерство на околната среда и водите
Rekisterinumero: 000697371
Postiosoite: бул. „Княгиня Мария Луиза“ № 22
Postitoimipaikka: гр. София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: edno_gishe@moew.government.bg
Puhelin: +3592940 60 00
Internetosoite: https://www.moew.government.bg/
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista ympäristönsuojelua koskevista 
yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 4f70512d-3109-475a-af89-137e86a599d9  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 02/02/2026 16:50:13 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, Keski-
Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: bulgaria
Ilmoituksen julkaisunumero: 80621-2026
EUVL S -lehden numero: 24/2026
Julkaisupäivä: 04/02/2026
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